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י1 כִּ֤
Бо

יֵשׁ֣
є
H3426

סֶף לַכֶּ֣
для–срібла
H3701

מוֹצָא֑
копальня,
H4161

וּמָ֝ק֗וֹם
і–місце
H4725

לַזָּהָ֥ב
для–золота,–де
H2091

קּוּ׃ יָזֹֽ
очищують.
H2212

Отож, має сріб́ло своє джерело́, і є місце для золота, де його чи́стять,

בַּ֭רְזֶל2
Залізо
H1270

מֵעָפָר֣
з–землі
H6083

ח יֻקָּ֑
видобувають,
H3947

בֶן וְאֶ֝֗
і–камінь
H0068

יָצ֥וּק
виплавляють
H6694

ׁה׃ נְחוּשָֽ
на–мідь.
H5154

залізо береться із по́роху, з ка́меня мідь виплавляється.

ץ 3 ׀קֵ֤
Кінець
H7093

ם שָׂ֤
поклав

שֶׁךְ לַחֹ֗
темряві,
H2822

וּֽלְכָל־
і–до–всякої–
H3605

תַּ֭כְלִית
межі
H8503

ה֣וּא
він
H1931

ר חוֹקֵ֑
досліджує;
H2713

בֶן אֶ֖
камінь
H0068

פֶל אֹ֣
пітьми
H0652

וֶת׃ וְצַלְמָֽ
і–тіні–смертної.
H6757

Люди́на кладе для темно́ти кінця́, і докра́ю досліджує все, і шукає камін́ня у тем́ряві та в смертній тіні:

רַץ4 פָּ֤
Пробиває
H6555

חַל  ׀נַ֨
шахту

עִם־ מֵֽ
далеко–від–

גָּ֗ר
житла;

ים נִּשְׁכָּחִ֥ הַֽ
забуті
H7911

מִנִּי־
ногою–

רָ֑גֶל
людською,
H7272

לּוּ דַּ֖
звисають,
H1809

מֵאֱנ֣וֹשׁ
від–людей
H0582

נָֽעוּ׃
хитаються.
H5128

ламає в копа́льні далеко від меш́канця; забуті ногою люди́ни, ви́сять місця́, відда́лені від чоловіка.

רֶץ5 אֶ֗
Земля–—
H0776

נָּה מִמֶּ֥
з–неї

יֵֽצֵא־
виходить–
H3318

לָחֶ֑ם
хліб,
H3899

יהָ וְתַ֝חְתֶּ֗
а–надра–її
H8478

ךְ נֶהְפַּ֥
перевертаються
H2015

כְּמוֹ־
немов–
H3644

שׁ׃ אֵֽ
вогнем.
H0784

Земля — хліб із неї похо́дить, а під нею пори́то, немов би огнем,

מְקוֹם־6
Місце–
H4725

יר סַפִּ֥
сапфірів–—
H5601

אֲבָנֶי֑הָ
каміння–її,
H0068

ת וְעַפְרֹ֖
і–золотоносний
H6083

זָהָב֣
пісок
H2091

לֽוֹ׃
в–ній.

місце сапфір́у — каміння її, й порох золота в ній.

נָתִ֭יב7
Стежку,–якої

א־ ֹֽ ל
не–
H3808

יְדָ֣עוֹ
знає
H3045

עָיִ֑ט
хижий–птах,
H5861

א ֹ֥ וְל
і–не
H3808

תּוּ זָפַ֗ שְׁ֝
бачило
H7805

עֵי֣ן
око

ה׃ אַיָּֽ
коршуна.
H0344

Стежка туди — не знає її хижий птах, її око орли́не не бачило,

א־8 ֹֽ ל
Не–
H3808

הִדְרִיכֻ֥הוּ
ступали–нею
H1869

בְנֵי־
діти–

חַץ שָׁ֑
гордості;
H7830

א־ ֹֽ ל
не–
H3808

ה עָדָ֖
ходив

עָלָי֣ו
нею

ׁחַל׃ שָֽ
лев.
H7826

не ступала по ній молода звірина́, не ходив нею лев.
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חַלָּמִיש9ׁ ֭ בַּֽ
На–кремінь
H2496

שָׁלַח֣
простягає
H7971

יָד֑וֹ
руку–свою;
H3027

הָפַ֖ךְ
перевертає
H2015

רֶשׁ מִשֹּׁ֣
з–коренем
H8328

ים׃ הָרִֽ
гори.
H2022

Чоловік свою руку по крем́інь витя́гує, гори від кореня переверта́є,

בַּ֭צּוּרוֹת10
У–скелях
H6697

ים יְאֹרִ֣
канали
H2975

עַ בִּקֵּ֑
прорубав;
H1234

וְכָל־
і–все–
H3605

ר יְקָ֝֗
дорогоцінне
H3366

ה רָאֲתָ֥
бачило
H7200

עֵינֽוֹ׃
око–його.

пробива́є у скелях канали, і все дороге бачить око його!

מִבְּ֭כִי11
Від–плачу
H1065

נְהָר֣וֹת
річки
H5104

שׁ חִבֵּ֑
загатив;
H2280

הּ   וְתַ֝עֲלֻמָ֗
і–сокровенне
H8587

יֹ֣צִא
виносить
H3318

אֽוֹר׃
на–світло.
H0216

פ
—

Він зага́чує ріќи від ви́ливу, а захо́вані речі виво́дить на світло.

הַחָכְמָה12 וְֽ֭
Але–мудрість–—
H2451

מֵאַיִ֣ן
звідки
H0370

תִּמָּצֵא֑
знаходиться?
H4672

י וְאֵ֥
І–де
H0335

זֶה֝
ж
H2088

מְק֣וֹם
місце
H4725

בִּינָֽה׃
розуму?
H0998

Та де мудрість знахо́диться, і де ́місце розуму?

לאֹ־13
Не–
H3808

יָדַ֣ע
знає
H3045

אֱנ֣וֹשׁ
людина
H0582

הּ עֶרְכָּ֑
ціни–її,
H6187

א ֹ֥ וְל
і–не
H3808

א מָּצֵ֗ תִ֝
знайдеться
H4672

בְּאֶרֶ֣ץ
в–землі
H0776

ים׃ חַיִּֽ הַֽ
живих.

Люди́на не знає ціни їй, і вона у країні живих не знахо́диться.

תְּה֣וֹם14
Безодня
H8415

אָמַ֭ר
каже:
H0559

א ֹ֣ ל
Не
H3808

בִי־
в–мені–

יא הִ֑
вона!
H1931

וְיָם֥
І–море
H3220

ר מַ֗ אָ֝
каже:
H0559

אֵי֣ן
Немає
H0369

י׃ עִמָּדִֽ
у–мене.
H5978

Безо́дня говорить: „Вона не в мені!“ і море звіщає: „Вона не зо мною!“

לאֹ־15
Не–
H3808

ן יֻתַּ֣
дасться
H5414

סְג֣וֹר
золото–чисте
H5458

יהָ תַּחְתֶּ֑
замість–неї,
H8478

א ֹ֥ וְל
і–не
H3808

ל יִשָּׁ֝קֵ֗
зважиться
H8254

סֶף כֶּ֣
сріблом
H3701

הּ׃ מְחִירָֽ
ціна–її.
H4242

Щирого золота дати за неї не можна, і не ва́житься сріб́ло ціною за неї.

א־16 ֹֽ ל
Не–
H3808

תְסֻ֭לֶּה
оціниться

בְּכֶתֶ֣ם
золотом
H3800

אוֹפִ֑יר
Офірським,
H0211

הַם בְּשֹׁ֖
дорогоцінним–оніксом
H7718

ר יָקָ֣
коштовним
H3368

יר׃ וְסַפִּֽ
чи–сапфіром.
H5601

Не важать за неї офір́ського золота, ні дорогого оніќсу й сапір́у.

לאֹ־17
Не–
H3808

יַעַרְכֶנָּ֣ה
зрівняється–з–нею

זָהָ֭ב
золото
H2091

וּזְכוֹכִ֑ית
чи–скло;
H2137

וּתְמ֖וּרָתָ֣הּ
і–обмін–за–неї–—
H8545

כְּלִי־
посуд–
H3627

ז׃ פָֽ
золотих.
H6337

Золото й скло — не рівня́ються в ва́ртості їй, і її не зміня́ти на по́суд із щирого золота.

רָאמ֣וֹת18
Корали
H7215

וְגָ֭בִישׁ
і–кришталь
H1378

א ֹ֣ ל
не
H3808

יִזָּכֵר֑
згадуються;
H2142

שֶׁךְ וּמֶ֥
і–ціна
H4901

ה כְמָ֗ חָ֝
мудрості
H2451

ים׃ מִפְּנִינִֽ
понад–перли.
H6443

Кора́лі й кришта́ль і не зга́дуються, а набут́ок премудрости — ліпший за пер́ли!

א־19 ֹֽ ל
Не–
H3808

יַעַ֭רְכֶנָּה
зрівняється–з–нею

פִּטְדַת־
топаз–
H6357

כּ֑וּשׁ
Ефіопський;

בְּכֶ֥תֶם
золотом
H3800

ה֗וֹר טָ֝
чистим
H2889

א ֹ֣ ל
не
H3808

ה׃ תְסֻלֶּֽ
оціниться.

פ
—
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Не рівня́ється їй етіо́пський топа́з, і не ва́житься золото щире за неї.

הַחָכְמָה20 וְֽ֭
І–мудрість–—
H2451

מֵאַיִ֣ן
звідки
H0370

תָּב֑וֹא
приходить?
H0935

י וְאֵ֥
І–де
H0335

זֶ֝֗ה
ж
H2088

מְק֣וֹם
місце
H4725

בִּינָֽה׃
розуму?
H0998

А мудрість ізвідки прихо́дить, і де ́місце розуму?

נֶעֶלְמָה21 וְֽ֭
І–прихована
H5956

מֵעֵינֵי֣
від–очей

כָל־
всього–
H3605

חָי֑
живого,

וּמֵע֖וֹף
і–від–птахів
H5775

הַשָּׁמַיִ֣ם
небесних
H8064

רָה׃ נִסְתָּֽ
сокрита.
H5641

Бо вона від очей усьо́го живого захо́вана, і від птаства небесного скрита вона.

אֲבַדּ֣וֹן22
Аваддон
H0011

וָמָ֭וֶת
і–Смерть
H4194

אָמְ֣ר֑וּ
сказали:
H0559

ינוּ אָזְנֵ֗ בְּ֝
Вухами–своїми
H0241

עְנוּ שָׁמַ֥
чули
H8085

הּ׃ שִׁמְעָֽ
чутку–про–неї.

Аваддо́н той і смерть промовляють: Ушима своїми ми чули про неї лиш чутку!

אֱ֭לֹהִים23
Бог
H0430

ין הֵבִ֣
розуміє
H0995

הּ דַּרְכָּ֑
шлях–її;
H1870

וְה֝֗וּא
і–Він
H1931

ע יָדַ֥
знає
H3045

אֶת־
—
H0853

הּ׃ מְקוֹמָֽ
місце–її.
H4725

Тільки Бог розуміє дорогу її, й тільки Він знає місце її!

כִּי־24
Бо–

ה֭וּא
Він
H1931

לִקְצוֹת־
до–країв–
H7098

הָאָרֶ֣ץ
землі
H0776

יט יַבִּ֑
дивиться;
H5027

חַת תַּ֖
під
H8478

כָּל־
усім–
H3605

הַשָּׁמַיִ֣ם
небом
H8064

ה׃ יִרְאֶֽ
бачить.
H7200

Бо Він аж на кінці землі придивля́ється, ба́чить під небом усім.

לַעֲשׂ֣וֹת25
Встановлюючи

לָר֣וּחַ
для–вітру
H7307

ל מִשְׁקָ֑
вагу,
H4948

יִם וּמַ֝֗
і–води
H4325

ן תִּכֵּ֥
вимірював
H8505

ה׃ בְּמִדָּֽ
мірою.

Коли́ Він чинив вагу віт́рові, а воду утво́рював мірою,

בַּעֲשֹׂת֣וֹ  26
Коли–встановлював

לַמָּטָר֣
для–дощу
H4306

ק חֹ֑
закон,
H2706

רֶךְ וְדֶ֝֗
і–шлях
H1870

לַחֲזִ֥יז
для–блискавки
H2385

קֹלֽוֹת׃
громової,

коли Він уста́ву складав для дощу та дороги для бли́скавки грому,

אָז27֣
тоді

אָהּ רָ֭
побачив–її
H7200

יְסַפְּרָ֑הּ וַֽ
і–розповів–про–неї;

כִינָ֗הּ הֱ֝
заснував–її

וְגַם־
і–також–
H1571

הּ׃ חֲקָרָֽ
дослідив–її.
H2713

тоді Він побачив її та про неї повів, міцно поставив її та її дослідив!

׀וַיֹּ֤אמֶר 28
І–сказав
H0559

ם אָדָ֗ לָֽ
людині:
H0120

הֵ֤ן
Ось,
H2005

יִרְאַת֣
страх
H3374

אֲ֭דֹנָי
Господній–—
H0136

יא הִ֣
це–є
H1931

חָכְמָה֑
мудрість;
H2451

וְס֖וּר
і–відходити
H5493

מֵרָ֣ע
від–зла–—

בִּינָֽה׃
розум.
H0998

ס
—

І сказав Він люди́ні тоді: „Таж страх Господній — це мудрість, а від́ступ від злого — це розум!“
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